
 

北太平洋海洋科学组织公约 

 

（１９９０年１２月１２日订于渥太华 本公约于１９９２年３月２４日生效    

中华人民共和国政府代表于１９９１年１０月２２日签署本公约    本公约于

１９９２年３月２４日对我生效） 

序言 

  缔约各国， 

  承认有必要促进对北太平洋及其各种过程、生物资源与海洋特征的科学了

解； 

  认识到北太平洋海域辽阔，在互利的基础上通过国际科学合作能更好地科学

地了解该区域； 

  希望建立一个适当的政府间组织以促进和便利科学合作，避免重复努力； 

  承认该组织的活动必须建立在国际海洋法有关海洋科学研究的原则的基础

上， 

  谨协定如下： 

  第一条 组织的成立 

  缔约各国特此成立一个政府间组织，定名为北太平洋海洋科学组织（ＰＩＣ

ＥＳ），以下简称“组织”。 

  第二条 有关区域 

  本组织活动有关的区域（以下简称“有关区域”）是北纬３０°以北的太平洋

温带和北极圈附近的区域以及毗邻海区。为了科学的需要，组织的活动可以进一



步延伸到北太平洋以南的区域。 

  第三条 组织的宗旨 

  本组织的宗旨为： 

  １．促进和协调海洋科学研究，包括但不仅限于海洋环境以及海陆、海气间

的相互作用及其他在全球天气与气候变化中的作用，海洋所有动、植物及其生态

系统，海洋的利用及其资源，以及人类活动对海洋的影响，以提高对“有关区域”

及其生物资源的科学认识；并 

  ２．促进对于“有关区域”内海洋科学研究的情报、资料的收集与交流。 

  第四条 组织的结构 

  本组织由如下机构组成： 

  （１）管理理事会（“理事会”）； 

  （２）理事会有时需要建立的常设或特设小组和委员会；和 

  （３）秘书处。 

  第五条 理事会的职责 

  １．除其他外，理事会的科学职责是： 

  （１）确定“有关区域”的研究优先次序和应研究的问题及适当的解决办法； 

  （２）提出“有关区域”的，需由参与的缔约国本国作出努力来完成的协调

研究计划和有关活动的建议； 

  （３）促进和便利科学数据、情报和人员的交流； 

  （４）考虑开展“有关区域”的科学咨询的要求； 

  （５）组织科学专题研讨会以及其他科学活动；及 

  （６）鼓励讨论共同感兴趣的科学问题。 



  ２．除其他外，理事会的行政职能是： 

  （１）必要时通过和修改本组织的议事规则以及财务规定； 

  （２）考虑并提出本公约的修正案； 

  （３）通过本组织的年度工作报告； 

  （４）审查并通过本组织的年度财务预、决算； 

  （５）决定本组织秘书处所在地； 

  （６）任命执行秘书； 

  （７）保持与其他有关的国际组织的联系；并 

  （８）管理本组织的各项活动。 

  ３．理事会应作出其他必要或恰当的决定，以使本组织行之有效地开展活动。 

  第六条 理事会的组成和议事规则 

  １．每一缔约国均为理事会成员，并选派不多于两名代表参加理事会。代表

可附以适当副代表、专家和顾问。 

  ２．理事会选举主席和副主席各一名，在选举时应考虑缔约各方轮流的原则。

主席、副主席分别选自不同的缔约国。主席在任期间，不应作为自己国家的代表

团成员。 

  ３．理事会主席应召集本组织的年会。除非理事会另有决定，年会一般在本

组织所在地举行。 

  ４．除理事会年会外，理事会要求召开的任何会议，由理事会主席确定日期

和地点，并召集会议。 

  ５．理事会可邀请其他国家、组织、专家在理事会确定的条件下参加本组织

的科学会议或活动。 



  第七条 理事会决定的作出 

  １．每一缔约国在理事会议事过程中应有一个表决权。 

  ２．理事会应尽力在协商一致的基础上作出决定。就本公约的宗旨而言，协

商一致是指没有正式反对意见。 

  ３．如果经一切努力未能取得协商一致并达不成协议时，理事会可以出席会

议并参加表决的缔约国的３／４多数表决作出决定。 

  ４．尽管有第３款，下列事宜仍要求取得协商一致： 

  （１）建立常设或特设科学小组和委员会； 

  （２）任命执行秘书； 

  （３）通过本组织的年度财务预算； 

  （４）修正本公约的建议； 

  （５）举行除理事会年会以外的任何会议；及 

  （６）理事会可能同意的其他实质性事项。 

  第八条 秘书处 

  理事会根据其规定的条件与责任任命一位执行秘书。执行秘书应根据理事会

决定的规则、程序和要求任命秘书处工作人员。 

  第九条 财务规定 

  １．理事会应通过本组织的年度财务预算。 

  ２．每一缔约国应分摊年度财务预算，并须根据每一缔约国各自的法规以秘

书处所在国的货币交纳。 

  ３．理事会应在年会上审理任一缔约国未履行本公约中所规定的财务义务的

问题。除理事会另有决定外，连续两年未交纳会费的缔约国在其拖欠期间不应享



有参与理事会决策的权利。 

  第十条 工作和正式语言 

  理事会的工作和正式语言为英语。 

  第十一条 特权和豁免权 

  １．本组织应享有它与秘书处所在地的缔约国之间协议的法律人格与地位。 

  ２．本组织及其官员、雇员以及理事会的与会代表，为履行其职责，应享有

本组织与秘书处所在地的缔约国之间协议的特权和豁免权。 

  第十二条 现有权利不受损害 

  １．本公约的任何条款，或根据本公约所进行的任何组织活动将不损害或毫

不影响： 

  （１）缔约国根据国际法属其领海、２００海里区、或大陆架的主权、主权

权利与管辖权，包括其对海洋科学研究的管辖权； 

  （２）缔约国管理其国家研究项目的权利； 

  （３）缔约国参加的其他双边的或多边的国际协定。 

  ２．本公约的任何条款均不应被视为授权本组织调节各缔约国的活动。 

  第十三条 签署与批准、接受或核准 

  １．本公约应开放由加拿大、中华人民共和国、日本国、苏维埃社会主义共

和国联盟和美利坚合众国自１９９１年３月１日至１９９１年１２月３１日在

加拿大渥太华签字。 

  ２．本公约应由签字国根据本国的法律和程序批准、接受或核准。其批准书、

接受书或核准书应存放在作为保存机关的加拿大政府。 

  第十四条 生效与加入 



  １．本公约应于三个签字国将其批准书、接受书或核准书交存于保存机关之

日后六十天生效。 

  ２．本公约生效后应开放供任何非签字国加入。愿加入本公约的国家可就此

通知保存机关，保存机关应通知缔约各国。如在收到此种通知后九十天内没有一

个缔约国提出书面反对意见，该国家向保存机关交存加入书后可以加入。此种加

入应在交存加入书六十天后生效。 

  第十五条 修改 

  任一缔约国或理事会可提出对本公约的修正案。所提出的修正案文本应由保

存机关至少在讨论该修正案会议举行前九十天送至所有缔约国。修正案应在所有

缔约国根据本国的法律和程序向保存机关交存批准书、接受书或核准书六十天后

生效。 

  第十六条 退出 

  缔约国可随时向保存机关发出书面退出通知而从本公约退出。此种退出应在

保存机关收到退出通知六个月后生效。 

  第十七条 终止 

  １．第十三条中所列签字国中三个国家退出后，本公约应被终止。 

  ２．本公约的终止应在自保存机关收到上述第１款规定数目的缔约国退出要

求一年后生效。 

  第十八条 作准文本和经核证无误的副本 

  本公约英文和法文原本均为同等效力的作准文本，由保存机关保存。保存机

关应将经核证无误的副本分送所有签字国。 

  下列代表经各自政府正式授权在公约上签字，以昭信守。 



  一九九０年十二月十二日订于渥太华。英文、法文两种文本同等作准。 

         


